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در صورت استفاده از تمام یا . ی امتیازات این پایان نامه به دانشگاه لرستان تعلق داردهمه

اساتید راهنمای )گاه ها باید نام دانشها یا سخنرانیبخشی از مطالب آن در مجلات، کنفرانس

و یا نام دانشجو با ذکر مأخذ و ضمن کسب مجوز کتبی از دفتر تحصیلات تکمیلی ( پایان نامه

‌‌. در غیر این صورت مورد پیگرد قانونی قرار خواهد گرفت. ثبت گردد
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همنشینی رهروان علم و دانش سپاس بی کران پروردگار یکتا را که هستی مان بخشید و به طریق علم و دانش رهنمونمان شد و به 

 .مفتخرمان نمود و خوشه چینی از علم و معرفت را روزیمان ساخت

پروردگارا، تو با دوستانت از همه بیشتر اُنس می »: امیرمؤمنان علی علیه السلام در یکی از دعاهایشان چنین می فرمایند

دیدگاه . ان آگاه و به آن چه در دل دارند آشناییبراسرار پنهانش. و نیازهای توکّل کنندگان را برطرف می کنی  گیری 

ر است ر تو داغدا کار، و دل هایشان در حسرت دیدا اگر تنهایی و غربت به وحشتشان . های آنان و رازشان نزد تو آش

زد، یاد تو آرامشان می کند ا می دانند اگر مصیبت ها بر آنان فرود آید، به تو پناه می برند و روی به درگاه تو دارند؛ زیر. اندا

یا، اگر برای خواستن درمانده شوم یا راه . که سررشته کارها به دست توست و همه کارها از خواست تو نشأت می گیرد خدا

یت کن گاری است، هدا نم، تو مرا به اصلاح کارم راهنمایی فرما و قلبم را به آن چه مایه رست .... پرسیدن را ندا

 با عدل خویش، با من رفتار مکن پروردگارا، مرا با بخشش خود بپذیر و
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 (علیه السَّلام)با کسب اجازه  از محضر مبارک مولایم    امیر المومنین حضرت علی

 : تقدیم به 

ه کان حضرت حجه ابن الحسن العسکری روحی و ارواحنا فدا  قطب عالم ام

ر فقه پویا        و و بر احیاء کننده اسلام ناب محمدی  کان ، حضرت امام خمینی  و منطبق با پایه گذا  (ره ) زمان و م

‌امام خامنه ای ، دیده بان بصیر انقلاب ، حضرت ( عجل الله تعالی فرجه الشریف ) وبر نایب بر حق امام عصر 

 در پس پرده غیبت  همه زمینه سازان ظهور آفتاب     و  همه سربازان جان بر کف پیر فرزانه انقلاب

ی انقلا و  تحمیلیتقدیم به همه شهدا
ی هسته ویژه  به و  ب اسلامی و جنگ   ای که مظلومانه شربت شهادت را شهدا

 .نوشیدند
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 تقدیر و تشکر

و  تقدیر   ازکسی که  نمی دانم از بزرگی اش بگویم یامردانگی . شکر شایان، نثار ایزد منان که توفيق را رفيق راهم ساخت تا این پایان نامه را به پایان برسانم

همیشگیست..........راه تمام زندگیست  پدرم..... اش،دستان پینه بسته سکوت، مهربانی و سخاوت،
 .پدرم دلخوشی 

جناب    آقای   دکتر     به ویژه اساتید با کمالات و شایسته اند؛ای که در راه کسب علم و معرفت مرا یاری نمودهو تقدیر فراوان از اساتید فرزانه و فرهیخته

و از هیچ کمکی در این عرصه بر من دریغ  وش  که در کمال سعه صدر، با حسن خلق و فروتنی زحمت راهنمایی این پایان نامه را بر عهده گرفته حسین  چراغی

همچنین از استاد مهربان  و دلسوز، جناب آقای دکتر حسین   فلاحی   اصل   مشاور محترم که در طول این دوره ما را از راهنماییننموده
های خویش مستفیض نمود     ، 

متقبل شده
لحسینی     که زحمت داوری این پایان نامه را 

باشد که این مهم، . اند، کمال تشکر و قدردانی را دارمو  جناب آقای دکتر سید محمود میرزایی ا

وند منان حسن عاقبت،  سپاسگزارمی عزیزم  از صمیم قلب دریغ  خانوادهاز زحمات بی همچنین.بخشی از زحمات آنان را سپاس گوید و  از خدا

 .ی آنان خواستارمسلامت و سعادت را برای همه

 . دارماند، اعلام مییاری نموده که به نوعی مرا در به انجام رساندن این مهم  ی کسانی ی   دوستان  و  همهدر پایان نیز تشکر خالصانه خود را خدمت همه  
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 بررسی معناشناختی واژگان متفرد در نهج البلاغه

 هچکید

متفرد نامید، برخی ها را توان آنرو میبار به کار رفته است، از ایندر متن نهج البلاغه واژگانی وجود دارد که تنها یک

تواند در محور همنشینی ولی هیچ یک از این واژگان مترادف نمی ی معنایی خود مترادف دارند،در حوزه گاناز این واژ

ی متفرد شود، چرا که واژگان متفرد در عین اشتراکات معنایی گاه در بافت کلام بار معنایی و کلام جایگزین واژه

های ادبی که آرایه تر دارند، که سایر واژگان همان حوزه معنایی این ویژگی را ندارند، و گاه استفاده ازمفهومی گسترده

کار رفتن آن در بافت کلام ی متفرد و به ها سجع، استعاره و کنایه بیشترین کاربرد را دارد، باعث تمایز واژهاز میان آن

حضرت شده است، در این پژوهش درصدد هستیم با استخراج واژگان متفرد که برجستگی بیشتری دربافت جمله، چه از 

  یها با توجه به کتب لغت و شروح موجود، و مقایسهی ادبی دارند، به بررسی معانی آنز نظر جنبهنظر معنا و مفهوم و چه ا

هر یک از این واژگان با واژگان مترادف هم حوزه اش بپردازیم، و با توجه به معانی بدست آمده، تفاوت و فروق معنایی 

ی این واژگان کنیم و از این رهگذر به علت استفاده واژگان متفرد با سایر مترادفات در حوزه معنایی خاصش را ذکر

ه و ابعاد زیبایی شناختی کلام ی مفهومی خاص و منحصر به فرد هر واژگسترهو ،متفرد در بافت کلامی مخصوص خود

دارای  ،مترادف هم حوزه واژگان به نسبت ،متفرد واژگان شد آشکاردر این پژوهش همچنین. یابیمدست  حضرت

و بافت کلامی خودشان در بالاترین حد  سیاق با که آنها را ،خاص و متمایزی بودند مفهومی و معنایی بار

 .ایمف از روش توصیفی تحلیلی بهره بردهاهدادر دستیابی به این  .هماهنگی قرار می داد

 .ترادفنهج البلاغه، معناشناسی، روابط معنایی، بافت کلام ، واژگان متفرد، : واژگان کلیدی  
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 فصل اول                  

 کلیات، تعاریف و   

 مفاهیم تحقیق                                                                                                                         
 

 

 

 

 

 

 



2 

 

 مقدمه 1-1

البلاغه بی تردید پس از قرآن کریم ارزشمندترین اثری است که از بعد زیبایی شناختی و محتوایی نهج  ‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌

حائز اهمیت است، از این رو دارای معانی عمیق و قابل تأملی است که جز از راه فهم دقیق و عمیق عبارات آن 

لاغه که قابلیت تحقیق و بررسی را یکی از ابعاد زیبایی شناختی نهج الب. توان به معارف والایش دست یافتنمی

بار البلاغه تنها یکای در نهجهای معنایی آن است، این که واژهدارد،  تحلیل معناشناختی واژگان متفرد و حوزه

-ی علیالبلاغه نوشتهی قابل توجهی است، که برای دانستن این موضوع از کتاب مفردات نهجبه کار رفته، مسئله

ی ی متفرد و مناسبت لفظی و معنایی آن با مجموعهدر ادامه  با بررسی معنای اصلی واژه. شد اکبر قرشی استفاده 

الفاظ مرتبط با آن در محور همنشینی خاصش، همچنین تناسب این واژه در عبارت مورد نظر با حال مخاطب و 

توان به بیان غه، میالبلاوکمک گرفتن از شروح نهج (علیه السلام)بافت موقعیتی کلام و مقصود حضرت علی

بالا بردن سطح در این پایان نامه برای . ی متفرد با سایر واژگان مترادف هم حوزه اش پرداختوجه تمایز واژه

ی متفرد ی متفرد و عبارتی که در آن واژهواژه ی صحیحبرای شناسایی ترجمه همچنین وپژوهش و تنوع آن، 

ده شده است، همچنین در موارد محدودی برای پیدا کردن مترادفات های مختلف استفاذکر شده است، از ترجمه

ی آیات ، وبرای ذکر ترجمهی محمد دشتیالبلاغه نوشتههای معادل نهجواژگان متفرد، از کتاب فرهنگ واژه

  .ی آیت الله مکارم شیرازی استفاده شده استقرآن کریم از ترجمه

 بیان مسأله         2 -1

شناسی و ی زبانای برخوردار است مسألهکه در مطالعات معناشناسی از اهمیت ویژه یکی از موضوعاتی

-معناشناختی واژگان متفرد و حوزه حوزه های معنایی است، در این پژوهش نیز با توجه به این اصل، به بررسی

ای که تنها یک بار اژهاز ریشه ی فرد به به معنای فرید وتنهاست، یعنی و "متفرد". های معنایی پرداخته شده است

معنای خود از ای است که در مقایسه با دیگر واژگان همواژه" ی متفردواژه"به کار رفته است، همچنین 

رسد واژگان گونه به نظر میاین. ی نشاندار استی معناشناسان واژهبرجستگی بیشتری برخوردار است، و به گفته

دارد که در شکل گیری بافت کلام و رعایت مقتضای حال مخاطب  هایی با واژگان مترادف خودمتفرد تفاوت

ی معنایی گاهی در غالب کاربرد معنای حقیقی واژگان باشد، البته واژه های مربوط به این حوزهموثرتر می

کار رفته است و برای باتوجه به بحث فروق معنایی، وگاهی درغالب صور بلاغی مثل تشبیه،کنایه واستعاره به

دراین پژوهش درصدد هستیم . بیشتر موضوع موردبحث و نزدیک نمودن آن به ذهن مخاطب آمده است توضیح

بااستخراج واژگان متفرد و انتخاب واژگان موثر در معنای جمله وانتقالش به مخاطب ازمیان سایرواژگان متفرد، 
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تفرد دربافت کلامی مخصوص ی این واژگان موبا توجه به معنای حقیقی وغیرحقیقی واژگان به علت استفاده

 . خوددست یابیم

‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌شامل سوال اصلی و سوالات فرعی                             ) سوالات تحقیق   3 -1    

 دلایل وعلل به کارگیری انتخاب واژگان متفرد درنهج البلاغه چیست؟: سوال اصلی 

 ی آن ها با بافت کلام چگونه است؟ابطهر ی استعمال این واژه ها ونحوه:سوال فرعی

 فرضیات تحقیق  1-4

هایی با واژگان مترادف خود دارد رسد واژگان انتخاب شده تفاوتاین گونه به نظر می:  فرضیه اصلی‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌

باشد،همین امرباعث شده که حضرت که درشکل گیری بافت کلام ورعایت مقتضای حال مخاطب موثرترمی

 ‌‌.واژه ی خاصی را برگزیند( علیه السَّلام)امیر

واژه های مربوط به این حوزه معنایی گاهی در قالب کاربرد معنای حقیقی واژگان با توجه به :  فرضیه فرعی

بحث فروق معنایی،وگاهی درقالب صور بلاغی مثل تشبیه،کنایه واستعاره به کاررفته اند، که در این صورت این 

باشند و برای توضیح بیشتر موضوع  ند طبق محور همنشینی در یک عبارت کنار عم قرار گرفتهتوانواژگان می

 .موردبحث و نزدیک نمودن آن به ذهن مخاطب آمده اند

‌‌‌‌‌‌پیشینه موضوع و سوابق مربوط 1-5

ی نهج درزمینهاین واژه باکلید واژه های متفاوتی جست وجو شداما درمورد متفردات پایان نامه ای  ‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌

 .البلاغه نوشته نشده است

 ضرورت ها و اهداف تحقیق     1-6  

‌‌‌‌‌.درواژگان( علیه السَّلام)آشکار ساختن فصاحت وبلاغت سخنان امام علی-1     
‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌تامل وتدبر بیشتر در واژه های نهج البلاغه-‌‌‌2

 روش پژوهش        1-7

مطالعه ی : ن دهی پیشنهادی تحقیقسازما: روش تحقیق و روش تجزیه و تحلیل داده ها و اطلاعات ‌‌‌‌

نهج البلاغه وشناسایی واژگان متفرد وپیداکردن مترادفات باتوجه به کتب لغت و بیان فروق معنایی و بررسی 

 .معانی باتوجه به شروح نهج البلاغه
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 ‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌                                                       ساختار تحقیق                                                                              1-8

-در واژگان، و ( علیه السَّلام)پژوهش حاضرکه با هدف آشکار ساختن فصاحت و بلاغت سخنان امام علی

در فصل اول  به بیان . فصل تنظیم شده استتامل وتدبر بیشتر در واژگان  نهج البلاغه فراهم آمده است، در چهار 

در فصل دوم به بررسی معناشناختی واژگان متفرد در حوزه.  کلیات، تعاریف و مفاهیم تحقیق پرداخته شده است

ی معنایی طبیعت، و در فصل در فصل سوم نیز به بررسی معناشناختی واژگان متفرد در حوزه ی معنایی انسان، 

 .ی معنایی حالات و صفات پرداخته شده استتی واژگان متفرد در حوزهچهارم بررسی معناشناخ

 مفاهیم تحقیق 1-9

 معنا شناسی‌1-9-1

( semantic)این علم که از آن به اصطلاح . پردازدی معنی میمعنا شناسی از علومی است که به مطالعه    

با اقتباس از زبان ( m .breal)برآل-بار توسط مهای نو افزوده به زبان انگلیسی است که نخستین یاد شده، از واژه

این واژه در ( 13: 1366پالمر، . )ها به طول انجامید تا این اصطلاح رسمیت یافتمدت. یونانی وضع شده بود

معنی دو (  99: 1382عدالت نژاد، . ) نامندمی« علم المعنی»را مشهور است و برخی آن« علم الدلاله»زبان عربی به 

و برون . های درون آن درون زبانی؛ استفاده از زبان و واژه. معنی درون زمانی و معنی برون زمانینوع است 

گیرد، ی دانش معنا شناسی مورد مطالعه قرار میچه در محدودهآن. زمانی؛ استفاده از جهان خارج از زبان است

دکار است؛ یعنی زبانی که به صورت صرفا معنای درون زمانی است و زبان نیز در این محدوده همانا زبان خو

شود که ای توجه میبه این ترتیب در معنی شناسی به آن معانی. رودروزمره برای ایجاد ارتباط همگانی به کار می

سطح مطلوب ( 29-31: 1391صفوی، . )از درون زبان دریافت، و نیازی به داشتن اطلاعات خارج از زبان نباشد

شود و اجتماعی ی معنی شناسی زبانی، جمله است زیرا به درون زبان محدود میهبرای بررسی معنی در محدود

 (46-47همان، .) است

یابی به فهم دقیق معانی یک متن، مستلزم بررسی بافت جملات آن بوده، لذا که دستبا توجه به این     

دو نوع بافت زبانی و موقعیتی از  از میان انواع بافت. رودبافت وانواع آن از مباحث مهم این علم به شمار می

در واژگان و ( linguistic context)بافت زبانی . پردازیمها میکارایی بیشتری برخوردار هستند که به بیان آن

دهد و فهم هم با آن هایی نمایان است که واژه را با عناصر اساسی زبان در آن مورد بررسی قرار میترکیب

العوا، . )های واژگان بدون وجود قرینه متناقض نباشدم است که تغییر و دلالتگردد و لازواژگان آغاز می

تواند شرایطی را پدید آورد که مفهوم جمله جدا از معنای صریح خود، و بدون بافت موقعیتی نیز می( 88: 1381



5 

 

. ک گردددر نظر گرفتن ارزش صدق یک جمله، معنایی ضمنی بیابد و این معنای ضمنی در آن بافت قابل در

نقش بافت موقعیتی صرفا به تعیین یا تشخیص مفهوم جملات مخاطب در باور یک مطلب، انجام یک کار، پاسخ 

های ترین روشبنابر این یکی از مهم( 171-173: 1391صفوی، . )گردددادن به پرسش و جز آن مطرح می

ی ی اصلی، یا تنها عامل تعیین کنندههبافت گاهی خود تعیین کنند. هاستتحلیل دلالت الفاظ، بررسی بافت آن

 (762: 3133العوا، . ) معنا است که محقق بدون توجه به آن در زبان به نتایج نادرستی خواهد رسید

 ‌‌ی معناییحوزه‌1-9-2

ی ای برخوردار است، مسألهی دلالت درون زبانی از اهمیت ویژهیکی از موضوعاتی که در مطالعه         

از سوی گروهی از ( Humboldt)و هومبلت ( Herder)نایی است که با توجه به آرای هردرمع‌هایحوزه

ی دوم و سوم قرن بیستم در دو دهه( Porzic)و پورتسیگ ( Ipsen)دانشمندان آلمانی و سوییسی به ویژه ایپسن 

ای انسجام ی حوزههای معنایی یا نظریهی حوزهبا عنوان نطریه( Wisgerber)معرفی شد و با آرای وایزگربر

ی معنایی، روابط و وجود شباهت و اختلاف میان کلمات یک حوزه و یا میان حوزه( 189: 1391صفوی، . )یافت

ای از کلمات ی معنایی عبارت است از مجموعهکند، درواقع حوزهکلمات یک حوزه را کشف و مشخص می

ی گیرند که جمع کنندهی یک لفظ عام قرار میهکه مصادیقی مرتبط با هم داشته باشند و درواقع زیر مجموع

( 79: 1998مختارعمر، . )گیرندی رنگ قرار میی واژههای مختلف که در زیرمجموعهآنهاست مانند رنگ

سازد، نشأت گرفته چه که سوسور تحت عنوان ارزش مطرح میی معنایی به طور عمده از آنی حوزهنظریه

بلکه به خاطر ( شکل، اندازه و غیره)ی شطرنج نه به خاطر کیقیت ذاتی به اعتقاد سوسور یک مهره. است

وی معتقد است که ارزش یک . ی شطرنج را داراستهای دیگر، ارزش یک مهرهعملکردش در ارتباط با مهره

 ‌( 124-125: 1374پالمر، .) شودنام از ارتباطش با مجموعه واژگان یک زبان معلوم می

 محور جانشینی‌1-9-1

این نوع معنا شناسی به این . های معناشناسی بررسی واژگان بر اساس محور جانشینی استیکی از روش 

ای انتخاب شوند که مناسب بافت و سیاق جملات بوده، و با واژگان منتخب در هر معنا است که واژگان به گونه

صفوی معتقد . قرار گیرند جمله تناسب داشته و گاهی برای غرض خاصی در جملات دیگر، با سیاق متفاوت

» و ترکیب بر روی محور همنشینی، بر حسب « تشابه»است که الفاظ و عبارات بر محور جانشینی، بر حسب 

ی جانشینی گوینده از بین اجزای یک در رابطه‌(722: ‌3127صفوی،. ) در تراز با یکدیگر قرار دارند« مجاورت
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توان در جای همچنین می. نشاندر روی محور همنشینی میها را برگزیده، بی دستوری یکی از آنمقوله

ی دستوری خاص معین شده، هر یک از مخصوصی که بر روی محور همنشینی برای یک واژه از یک مقوله

. گویندنیز می( Opposition)یا تقابل « برابر نهادی»ی جانشینی را اصطلاحاً رابطه. اجزای آن مقوله را نشاند

این تغییر معنا، خاستگاه ارزش معنایی محور جانشینی است که از طریق این محور، معنا ( 43: 1378باقری، )

های آوایی و ی پدیدهآید بلکه همهدچار دگرگونی خواهد شد، و امکان جانشینی نه تنها در کلمات به وجود می

های زبانی چون واج دیدهدستوری زبان در این محور، امکان جانشینی دارند، بنابر این جانشینی هر یک از پ

 ( 29: 1385فضیلت، . )شوند، گروه و جمله باعث تغییر در معنا می(کلمه)، واژه ( بخش)، تکواژه (حرف)

 شناسانحوزه از دیدگاه معنیروابط معنایی در بین واژگان هم 1-11

‌‌(معناییهم)ترادف ‌1-11-1

ترین روابط مفهومی است که از دیر باز مورد بحث یا ترادف، یکی از شناخته شده( Synonymy)معناییهم

فرهنگ نویسان نیز معمولا سعی دارند تا برای نشان دادن . و بررسی دستور نویسان ادوار مختلف قرارگرفته است

معنی ممکن واژگان  به اصطلاح هم . نمایندمعنی میهای دیگری را ذکر کنند که به نظر هممعنی یک واژه، واژه

تر، این امکان وجود دارد که به عبارت دقیق. های همنشین، نتوانند جایگزین یکدیگرشوندیل واژهاست به دل

-معنا تلقی میدو واژه هنگامی هم( 116: 1383صفوی، . )هایی محیط کاربردی متفاوتی داشته باشندچنین واژه

به بیان دیگر، . کامل دشوار استمعنای هر چند یافتن دو هم. ها یکسان باشد؛های آنشوند که مجموعه مشخصه

ی اضافی و تمایز دهنده ها با کسب مشخصهرسد که یکی از آنموقعی که دو واژه معانی یکسان دارند، به نظر می

که به معنای " الوَهقَ"ی متفرد برای مثال واژه (355-354: 1371فالک، . اس. )گرایدبه جدایی از دیگری می

ی با کسب یک مشخصه "الوَهَق"یمترادف است، اما واژه" بل، الرسََن، القید و رِبقالحَ" ریسمان است با واژگان 

 .کنداضافی یا مخصوص به خود متناسب با سیاق کلام، خود را ازسایر مترادفات جدا می

عامل : اند ازها عبارتترین آنکنند که مهمفعالیت می( ترادف)ی معناییعوامل زیادی جهت بروز رابطه

-شود، یا سخنگو ناچار میای دیگر شرح داده میای، زیرا در فرهنگ لغت، معنی یک واژه معمولا با واژهواژه

های زیادی از واژگان مترادف را به دلایل گوناگونی، شرح و شود برای تقریب کلامش به فهم شنونده، مثال

ها، یا گیری یا تداخل لهجهحاصل وام شود،معنایی قابل قبولی میتفسیر کند، یکی دیگر از عواملی که موجب هم

ی مترادفات دارند و برای تحقق آن برخی از پژوهشگران جدید تمایل به تنگ کردن دایره. تعددهای زبانی است

 آنکه تفاوت معنایی قابل توجهی داشته باشد و های متعدد داشته باشد، بیدانند، که قابلیت ورود در بافتشرط می


